
NOVEMBER 3 
EIGHT SUNDAY AFTER THE FEAST OF THE HOLY CROSS  

ՆՈՅԵՄԲԵՐ 3 
À ÎÇõñ³Ï¿ ½ÏÝÇ ê. Ê³ãÇ 

FR. MESROB HOVSEPYAN, PASTOR MORNING SERVICE: 

DIVINE LITURGY: 

YEAR OF THE FAMILY 
2019  

9:45 A.M. 

10:15 A.M. 

PC MEMBERS ON DUTY: 

Lauren Kayaian 
Noone Janjigian 
Gayane Manukyan 

Ephesians 1:1-14 
Luke 8:17-21  

TODAY’S SCRIPTURE READINGS: 

WELCOME TO 

ST. GREGORY  
THE ENLIGHTENER   

ARMENIAN CHURCH 
êàôð´ ¶ðÆ¶àð Èàôê²ôàðÆâ 

Today there will be no Requiem Service after Badarak.  
On the occasion of the 20th anniversary of the consecration and  
enthronement of His Holiness Karekin II, it is a tradition to hold a  

special prayer service  – a Hayrabedagan Maghtank—for the   
Catholicos which will take place at the end of the Badarak.  

Our address: 
  

Office hours: 
  

Contact us:  

1131 North Street, White Plains, NY 10605, www.stgregorywp.com 
  

Tuesday-Friday 9a.m.-3p.m., Mondays closed. 
 

Office: (914) 428-2595, saintgregorychurchwp@gmail.com 
Fr. Mesrob: (804) 405-9399, fr.mesrob@yahoo.com 



     
 

 
 

 
 
 
 
 

FEAST OF ALL SAINTS - THE OLD AND THE NEW, THE 
KNOWN AND THE UNKNOWN 

By this feast the Armenian Apostolic Church commemorates the 
memory of all those saints, whose names are not included in the 
Church Calendar, but whose names are registered in the sacred 
book of the Heavenly Kingdom. Many people have been subjected 
to severe torments and have been martyred during the wars for 
the sake of faith. Unfortunately, we do not know their names. So 
the Church has established this feast in the Church Calendar in 
order to commemorate their memory. They are persons who shed 
their blood for the sake of Christ and His Church. 

 
Տոն բոլոր սրբերի` հների և նորերի, հայտնիների և անհայտների 

Հայ Եկեղեցին այս տոնով նշում է բոլոր այն սուրբերի հիշատակը, 
որոնց անունները չեն անցել Տոնացույցի կամ եկեղեցական 
օրացույցի մեջ, սակայն նրանց սուրբ անունները գրված են 
Երկնքի արքայության սրբազան մատյանում: Քրիստոնեական 
հալածանքների և հավատի համար մղված բազում 
պատերազմների ժամանակ շատերն են նահատակվել, որոնց 
անունները, ցավոք, չեն պահպանվել և հասել մեզ: Ուստի, 
եկեղեցին հաստատել է այս նվիրական տոնը հենց նրանց 
հիշատակը ոգեկոչելու համար: Անձեր, որոնք իրենց թանկ 
արյունը հեղեցին հանուն Քրիստոսի և նրա խորհրդավոր 
մարմնի` եկեղեցու շինության: 

 
20-րդ Տարեդարձ Գարեգին Բ. Կաթողիկոսին Ամենայն Հայոց  
20TH ANNIVERSARY OF THE ENTHRONMENT OF KAREKIN II,  

CATHOLICOS OF ALL ARMENIANS. 
November 4th marks the 20th anniversary of the consecration and 
enthronement of His Holiness Karekin II. His Holiness Karekin II, 
Supreme Patriarch and Catholicos of All Armenians, is the 132nd 
successor to Saint Gregory the Illuminator, and occupies the 
throne of St. Gregory in the Mother See of Holy Etchmiadzin. The 
Supreme Patriarch and Catholicos of All Armenians is the world-
wide spiritual leader for Armenians both in Armenia and in the 
Dispersion. The supreme head of the Church is Jesus Christ. In the 
hierarchy of the Armenian Apostolic Church the Catholicos, a 
Greek term signifying “Universal Leader of the Church”, ranks 
higher than Patriarchs, Archbishops and Bishops in the Armenian 
Church.  He is typically chosen from the College of Bishops, and 
once elected is regarded as the “First Among Equals." The Catholi-
cos is consecrated by 12 bishops and elected for life.  



TODAY’S SCRIPTURE READINGS 
The first reading is from the Second Letter of Paul to Ephe-
sians (1:1-14)  
Praise be to the God and Father of our Lord Jesus Christ, who 
has blessed us in the heavenly realms with every spiritual 
blessing in Christ. For he chose us in him before the creation of 
the world to be holy and blameless in his sight. In 
love he predestined us for adoption to sonship through Jesus 
Christ, in accordance with his pleasure and will— to the praise 
of his glorious grace, which he has freely given us in the One he 
loves. In him we have redemption through his blood, the for-
giveness of sins, in accordance with the riches of God’s 
grace that he lavished on us. With all wisdom and understand-
ing, he made known to us the mystery of his will according to 
his good pleasure, which he purposed in Christ, to be put into 
effect when the times reach their fulfillment—to bring unity to 
all things in heaven and on earth under Christ. In him we were 
also chosen, having been predestined according to the plan of 
him who works out everything in conformity with the purpose 
of his will, in order that we, who were the first to put our hope 
in Christ, might be for the praise of his glory. And you also were 
included in Christ when you heard the message of truth, the 
gospel of your salvation. When you believed, you were marked 
in him with a seal, the promised Holy Spirit, who is a deposit 
guaranteeing our inheritance until the redemption of those 
who are God’s possession—to the praise of his glory. 
 
The second reading is from the Holy Gospel of Jesus Christ 
according to Luke (8:17-21)  
For there is nothing hidden that will not be disclosed, and 
nothing concealed that will not be known or brought out into 
the open. Therefore consider carefully how you listen. Whoev-
er has will be given more; whoever does not have, even what 
they think they have will be taken from them.”Now Jesus’ 
mother and brothers came to see him, but they were not able 
to get near him because of the crowd. Someone told him, “Your 
mother and brothers are standing outside, wanting to see 
you.”He replied, “My mother and brothers are those who hear 
God’s word and put it into practice.” 





PARTICIPATING IN THE DIVINE LITURGY 
Response during Procession (Tapor) 

Congregant to Celebrant: 
Heeshescheer yev zees arachee anmah Kareenun Asdoodzoh. 

Remember me, also, before the immortal Lamb of God. 
Celebrant’s response: 

Heeshyal leecheek arachee anmah Kareenun Asdoodzoh. 
May you be remembered before the immortal Lamb of God. 

 

Kiss of Peace (Voghchooyn) 
The one who give says: 

Kreesdos ee mech mer haydnetsav. 
Christ is revealed among us. 
The one who receives says: 

Orhnyal eh haydnoutiunun Kreesdosee. 
Blessed is the revelation of Christ. 

 

Receiving Holy Communion 
As we approach the Chalice, we say: 

Meghah Asdoodzoh 
The celebrant responds: 

Sa yeghitsi kez I kavutyun yev I toghutyun meghats. 
 

Kissing the Gospel 
As we approach the Gospel book, we say: 
Heeshestzeh Der zamenayn Badarakus ko. 

May the Lord remember all your sacrifices. 
Celebrant’s response: 

Datzeh kez Der usd surdee koom. 
May the Lord grant to you according to your heart. 

 

Distribution of Mahs 
The giver of Mahs says: 

Mahsun yev pajheen yegheetzee kez ee Soorp Badarakes. 
May this be your portion and share of this Holy Badarak. 

The receiver of mahs says: 
Pajheen eem Asdvadz haveedyan. 
May my portion be God forever. 



 
PRAYER REQUESTS 

Today, please take a moment to remember in 
your prayers  

Arshaluys Kaleli, Girair Poladian, 
Gloria Ohanian, Ann Devejian,  
Armen & Theodora Mirakian 

as well as all the sick and recovering members  
of our community. 

May God touch His faithful servants with His healing hand, 
and grant them good health & recovery. 
Please inform Der Hayr if you have friends or family who are 
suffering any physical or spiritual distress and are in need of 
prayer, and he will add them to his prayer list where they 
will be remembered before “the Holy and Immortal Lamb of 
God” during the Eucharist.  
We all need prayer – both to say for others and to be said for 
us. 

ACOLYTE TRAINING  
All boys (ages 8 and up) and girls (ages 8-
12), who are interested in becoming Altar 

severs are encouraged to attend the  
Acolyte Training Program. 

To find out more or to sign up your child
(ren) please talk to Der Mesrob. 

BIBLE STUDY  
Der Mesrob is planning to begin the Bible Study and 

Spiritual discussions on the Gospel of Matthew. There 
will be two groups that will meet every other week: the 
morning group will meet on Wednesdays at 11am and 

the evening group will meet on Thursdays at 7pm.  

 
 
 
Please contact Der Mesrob if you would like to be part of  

the Bible Study group.  
 
 

Wednesday - 11:00-12:00pm 
 

November    6 & 20 
December     4 & 18 

Thursday - 7:00-8:00pm 
 

November  7 & 21 
December  12 



TRIP TO ARMENIA 

DISCOVER OUR MOTHER LAND  
THROUGH YOUR EYES 

SAVE THE DATE:  

JUNE 28  – JULY 11, 2020 

Trip will include: 
City tour, Garni & Geghard, Gyumri & Harijavanq, Sevan & 
Dilijan, Lori,  Khor Virap & Noravank, Goris- Tatev, Jermuk, 

Ashtarak, Oshagan & Amberd and more. 
 

More detailed itinerary to follow… 
Contact Fr. Mesrob for the details or to sign up for the trip. 



CALENDAR OF UPCOMING EVENTS 

TODAY Divine Liturgy.  
A special prayer service for the Catholicos.  

Sunday School Communion Sunday.  
Children’s Sermon will be delivered at the end 

of the service.  
St. Gregory Award Banquet following Badarak.   

NOVEMBER 17, 
SUNDAYS 

Art Show and Fundraiser 
11 am - 2 pm 

Sponsored by the Cultural Committee 
The flyer can be found in the narthex.  

NOVEMBER 17, 
SUNDAY 

Women's Guild FOOD SALE 
Delicious home-made Armenian baked goods & 

savory delights available for purchase.  

NOVEMBER  
24  

SUNDAYS 

Art Show and Fundraiser 
11 am - 2 pm 

Sponsored by the Cultural Committee 
The flyer can be found in the narthex.  

DECEMBER 6, 
FRIDAY 

Women's Guild CHRISTMAS LUNCHEON 
at Burning Tree Country Club, Greenwich CT 

All are welcome! Details to follow. 

JANUARY 5, 
2020 

SUNDAY 

Morning Service - 10:00—11:00am 
THERE WILL BE NO DIVINE LITURGY  

IN THE MORNING. 
 

EVE OF THE NATIVITY AND THEOPHANY  
OF OUR LORD JESUS CHRIST -  

J’RAKALOOYTZ  - 4:00-4:30 pm - Readings 
Divine Liturgy of Light - 4:30-5:45 pm  

JANUARY 6, 
2020 

MONDAY 

FEAST OF THE NATIVITY AND THEOPHANY 
OF OUR LORD JESUS CHRIST 

Matins -  9:45am  
Christmas Badarak & Blessing of Water Service 

10:15am 


